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Gouvernement de l'Ontario
Ministère des Services au public et aux entreprises
Fonds d'indemnisation des victimes d'accidents de véhicules automobiles Demande d’indemnisation en vertu de l’article 7
Formulaire 1
Les champs suivis d’un astérisque (*) sont obligatoires.
Veuillez soumettre le formulaire dûment rempli et signé par courriel à mvacf@ontario.ca ou par la poste.
Dans l’affaire d’une demande d’indemnisation en vertu de l’article 7 de la Loi sur l'indemnisation des victimes
d'accidents de véhicules automobiles, L.R.O. 1990, chapitre M.41.
Entre :
et
Je (nous),
de
dans
de la
déclare (déclarons) sous serment ce qui suit :
1.
Je (nous), 
suis (sommes) le(s) créancier(s) judiciaire(s)
dans l’affaire en cause.
2.
J’ai (nous avons) obtenu jugement dans ladite affaire, devant
à
le
, et j’ai (nous avons) reçu la 
somme de
répartie comme suit : (préciser le montant octroyé à chaque créancier 
judiciaire, y compris les intérêts antérieurs au jugement)
et les frais fixés par le juge de première instance s’élèvent à
.
3.
Le jugement rendu est devenu définitif par suite de l’expiration du délai d’appel (ou de confirmation en appel).
4.
L’action a été intentée contre toutes les personnes contre qui je (nous) peux (pouvons) raisonnablement avoir
une cause d’action en dommages-intérêts, et poursuivie contre chacune de ces personnes jusqu’au jugement 
ou au débouté de l’action.
5.
L’accident qui a donné lieu à la poursuite est survenu au
le
jour du mois de
de l’année
vers
h.
6.
À la date à laquelle l’accident en question s’est produit, je (nous) résidais (résidions) dans la province (l’état) 
de
et j’étais (nous étions) considéré(s) comme résident(s) dans la province (l’état) de depuis
années.
7.
Aucune autre demande n’a été déposée concernant l’accident en question. (Dans le cas contraire, précisez.)
8.
I.
L’action a été contestée par
,
agissant pour le compte du (des) défendeur(s) et aucun défaut n’a été constaté à quelque étape de
l’action que ce soit.
II.
En raison du défaut de la part du (des) défendeur(s) de
,
un avis a été remis au ministre des Services au public et aux entreprises conformément à l’article 8 
de la Loi sur l’indemnisation des victimes d’accidents de véhicules automobiles.
9.
I.
L’action a été instruite par le tribunal, et le jugement n’est pas le résultat d’un consentement, d’un 
accord ou d’une transaction.
II.
Le jugement a été rendu avec le consentement du (des) défendeur(s) après qu’un avis a été dument  
donné au ministre des Services au public et aux entreprises, qui a contesté
l’action pour le compte et au nom du (des) défendeur(s).
III.
Le jugement a été rendu avec le consentement du ministre des Services au public et aux entreprises 
aux consommateurs, qui a contesté l’action pour le compte et au nom de
conformément à l’article 8 de la Loi sur l’indemnisation des victimes d’accidents de véhicules automobiles.
10.
Ma (notre) demande d’indemnisation au titre du Fonds n’a pas été remplie par ou au nom d’un assureur pour
quelque montant que ce soit, payé ou payable par cet assureur en vertu d’une police d’assurance au sens de 
la Loi sur les assurances, à l’exclusion d’une police d’assurance-vie; aucune partie du montant prélevé sur le 
Fonds ne doit servir en remplacement du paiement ou de la perception d’une réclamation qui est payable en 
vertu d’une police d’assurance au sens de la Loi sur les assurances, à l’exclusion d’une police d’assurance-
vie; aucune partie du montant prélevé sur le Fonds ne doit servir à rembourser un assureur relativement à un
montant payé ou payable par cet assureur en vertu d’une police d’assurance au sens de la Loi sur les
assurances, à l’exclusion d’une police d’assurance-vie.
11.
I.
Le montant ci-après indiqué prévu dans le jugement a été accordé relativement à des dommages 
causés à un bien
II.
J’ai (Nous avons), au titre du jugement, recouvré le montant de
III.
A.
J’ai (Nous avons) reçu un paiement représentant une partie de la perte conformément à une police  
d’assurance au sens de la Loi sur les assurances (autre qu’une police d’assurance-vie), d’un montant
de
.
B.
Un (Des) assureur(s) a (ont) un intérêt dans le jugement en raison des paiements qui suivent concernant :
1.
2.
C.
J’ai (Nous avons) procédé à une répartition des dépens conformément au paragraphe 26 (2) de la Loi 
sur l’indemnisation des victimes d’accidents de véhicules automobiles, pour un montant de
.
12.
Je suis (nous sommes) convaincu(s) que le(s) débiteur(s) en vertu du jugement
n’est (ne sont pas) titulaire(s) d’une police d’assurance pouvant couvrir en partie le montant du jugement.
13.
Je n’ai (Nous n’avons) pas reçu avis d’une instance en faillite introduite par le (les) débiteur(s) en vertu d’un 
jugement et je n’ai (nous n’avons) pas une connaissance de fait d’une telle instance.
J’ai (Nous avons) reçu avis d’une instance en faillite introduite par le (les) débiteur(s) en vertu d’un jugement 
ou j’ai (nous avons) une connaissance de fait d’une telle instance.
14.
Joindre aux présentes chacun des documents applicables et cochez ci-dessous :
15.
Les renseignements suivants sur le défendeur sont exacts au meilleur de mes (nos) connaissances :
16.
Les renseignements suivants sur le véhicule automobile du défendeur sont exacts au meilleur de mes (nos)
connaissances :
17.
Par les présentes, je soumets (nous soumettons) une demande au Fonds d'indemnisation des victimes
d’accidents de véhicules automobiles pour les montants suivants :
La déclaration qui suit doit être faite sous serment devant un commissaire aux affidavits
Fait sous serment devant moi
dans la ville de
dans la province de
en ce
jour de
20
.
Commissaire ou autre
Remarque : Tous les demandeurs prenant part à la poursuite doivent signer.
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Gouvernement de l'Ontario
Ministère des Services au public et aux entreprises
Province de l’Ontario
Le Fonds d'indemnisation des victimes d'accidents de véhicules automobiles
c.
Pièce jointe (pièce E) à l’affidavit de
fait sous serment devant moi
en ce
jour de
20
Cession de jugement
Le présent acte a été établi le
jour de
Entre :
ci-après appelé(s)
le(s) cédant(s), de la première partie
et
le ministre des Services au public et aux entreprises
ci-après appelé
le cessionnaire, de la deuxième partie.
Attendu que, en vertu d’un jugement daté du
 jour de
dans une action intentée devant la
de
dans laquelle le(s) cédant(s) étai(en)t le(s) demandeur(s) et
étai(en)t le(s) défendeur(s), il a été ordonné que le(s) demandeur(s)
recouvre(nt) auprès du (des) défendeur(s)
la somme de
et que les frais soient taxés. Également attendu que lesdits frais ont été taxés et s’élèvent à
En conséquence le présent acte atteste qu'en contrepartie de la somme de
versée par le cessionnaire au(x) cédant(s) (la réception étant par les présentes reconnue), le(s) cédant(s) cède(ent)
par les présentes au cessionnaire, ses successeurs et ayants droit, le montant du jugement ainsi que toutes les
sommes recouvrables et autres titres découlant de ladite somme et desdits frais, à détenir par le cessionnaire, ses 
successeurs et ses ayants droit de façon absolue.
Le(s) cédant(s), en son (leur) nom et en celui de ses (leurs) héritiers et de ses (leurs)administrateurs, reconnaît
(reconnaissent) par les présentes auprès du cessionnaire, ses successeurs et ayants droit, que le jugement a pleine 
force et plein effet, et que le montant dudit jugement reste à payer en vertu des présentes.
Le(s) cédant(s) reconnaît (reconnaissent) également qu’il(s) a (ont) le droit légitime de céder le montant dudit
jugement, et qu’il(s), ainsi que toutes les personnes réclamant par son (leur) intermédiaire, devront fournir l’assurance 
que le montant du jugement a été versé au cessionnaire, ses successeurs et ses ayants droit, si besoin est.
En foi de quoi le(s) cédant(s) a (ont) apposé ses (leurs) sceau et signature à la date indiquée au début de la 
présente.
Signé scellé et remis
en présence de
Signature du (des) demandeur(s) :
(Signataire autorisé)
Je, soussigné
, de la ville/localité/municipalité de
de la province de
déclare sous serment :
I.
que j’étais présent lorsque le présent document a été dûment signé, scellé et remis, par les parties en
cause.
II.
que le présent document a été exécuté à
III.
que je connais ladite ou lesdites parties.
IV.
que je suis témoin signataire du présent document.
Serment prêté devant moi à
ce
jour de
, 20
.
Commissaire ou autre
F:\GASDB\FMS\_Library\Documentations\Standards\_FMS Templates\Logos and Tips\B&W_LowRes.gif
Gouvernement de l'Ontario
Ministère des Services au public et aux entreprises
Dans l’affaire de
Par suite de l’envoi de la demande et de l’affidavit de paiement au titre du Fonds d'indemnisation des victimes
d'accidents de véhicules automobiles dans la présente affaire
et
de la délivrance et du dépôt d’un bref d’exécution au shérif du comté de
à
à
à l’encontre de
à
Je demande le paiement des honoraires de 30 $ prévus au paragraphe 26 (3) de la Loi sur l'indemnisation des victimes
d’accidents de véhicules automobiles, L.R.O. 1990, chapitre M.41
30 $
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Demande de paiement en vertu de l’article 7
Le présent consentement et avis est émis conformément à la Loi sur l’accès à l’information et la protection de la vie privée, L.R.O. 1990, chap. F.31
Fondement législatif justifiant la collecte de renseignements personnels :
Loi sur l’indemnisation des victimes d’accidents de véhicules automobiles, L.R.O. 1990, chap. M.41, art. 7, dans sa version modifiée (« la Loi »).
Fins principales auxquelles serviront les renseignements personnels recueillis :
Le Fonds d'indemnisation des victimes d'accidents de véhicules automobiles (le « Fonds ») et tout agent agissant pour le compte du directeur utiliseront les renseignements contenus dans le présent formulaire de demande aux fins suivantes :
•         pour une demande de paiement du montant accordé par jugement, en vertu de l’article 7;
•         pour faire appliquer la Loi de manière générale;
•         pour la divulgation des renseignements recueillis à d’autres parties si cela sert à des fins conformes à celles énumérées ci-dessus.
Fonctionnaire public avec lequel vous pouvez communiquer au sujet de la collecte des renseignements personnels :
Directeur 
Fonds d'indemnisation des victimes d'accidents de véhicules automobiles
222, rue Jarvis, 7e étage
Toronto ON  M7A 0B6 
Téléphone : 416-250-1422
Numéro sans frais pour les gens appelant de l’extérieur de la région de Toronto : 1-800-268-7188
Consentement à la collecte, à l’utilisation et à la divulgation de renseignements personnels :
J’autorise irrévocablement le Fonds à recueillir, utiliser et divulguer les renseignements contenus dans mon dossier. En outre, j’autorise irrévocablement le Fonds, ainsi que tout agent agissant en son nom, à recueillir et à utiliser les renseignements additionnels me concernant provenant des sources et aux fins énumérées ci-dessus.
En outre, je consens à l’utilisation et à la divulgation de tous les renseignements qui figurent dans le présent formulaire ou qui sont obtenus par suite d’une vérification.
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